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Commission paritaire pour le nettoyage

Convention collective de travail du 30 juin 2011, modifiant la convention
collective de travail du 24 novembre 2005 relative au montant et modalités
d'octroi et de liquidation des avantages complémentaires à charge du
« Fonds social pour les entreprises de nettoyage et de désinfection »

Champ d'application

La présente convention collective de travail s'applique aux employeurs et
aux ouvriers et ouvrières des entreprises ressortissant à la Commission
paritaire pour le nettoyage, petites et moyennes entreprises et autres.
Cette convention collective de travail s'applique également aux ouvriers ou
ouvrières salariés, sous contrat à durée indéterminée ou temporaire, pour
des travaux effectués en Belgique, quel que soit le pays d'établissement de
l'employeur.

Paritair comité voor de schoonmaak

Collectieve arbeidsovereenkomst van 30 juni 2011, tot wijziging van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 24 november 2005 betreffende het
bedrag en toekennings- en uitkeringsmodaliteiten van de aanvullende
voordelen ten laste van het "Sociaal fonds voor de schoonmaak- en
ontsmettingsondernemingen"

Toepassingsgebied

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de werkgevers
en op de werklieden en werksters uit de ondernemingen welke onder het
Paritair Comité voor de schoonmaak ressorteren, kleine en middelgrote
ondernemingen en anderen.
Deze collectieve arbeidsovereenkomst zal eveneens van toepassing zijn op
elke arbeider of werkster in loondienst, met een onbeperkt of tijdelijk
contract, voor werkzaamheden die in Belgié worden uitgevoerd, welke ook
het vestigingsland van de werkgever weze.

Article ler - Avant le dernier alinéa de l'article 9 de la convention collective
de travail du 24 novembre 2005 relative au montant et modalités d'octroi
et de liquidation des avantages complémentaires à charge du « Fonds social
pour les entreprises de nettoyage et de désinfection », rendue obligatoire
par arrêté royal du 19 avril 2006 (Moniteur belge du 1' août 2006), il est
introduit un nouvel alinéa formulé comme suit :

« Cette allocation forfaitaire comprend le supplément aux allocations de
chômage du a partir du 1 er janvier 2012 en exécution de l'article 9 de la loi
du 12 avril 2011 portant la prolongation de mesures de crise et l'exécution
de l'accord interprofessionnel, et exécutant le compromis du Gouvernement
relatif au projet d'accord interprofessionnel.

Artikel 1. — V66r de laatste alinea van artikel 9 van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 24 november 2005 betreffende het bedrag en
toekennings- en uitkeringsmodaliteiten van de aanvullende voordelen ten
Caste van het "Sociaal fonds voor de schoonmaak- en
ontsmettingsondernemingen", algemeen verbindend verklaard bij koninklijk
besluit van 19 april 2006 (Belgisch staatsblad van 1 augustus 2006), wordt

een nieuwe alinea als volgt geformuleerd:

"Deze forfaitaire vergoeding omvat het supplement bovenop de
werkloosheidsuitkeringen dat verschuldigd is vanaf 1 januari 2012 in
uitvoering van artikel 9 van de wet van 12 april 2011 houdende verleriging
van de crisismaatregelen en uitvoering van het interprofessioneel akkoord,
en tot uitvoering van het compromis van de Regering met betrekking tot het



A partir du 121 ème jour de suspension dé l'exécution du contrat de travail
pour des raisons de chômage par année calendrier, l'employeur est tenu de
payer le supplément de € 2 par jour. »

Art. 2. - La présente convention collective de travail entre en vigueur le 1'
janvier 2012 et a la même durée de validité, les mêmes modalités et délais
de dénonciation que la convention qu'elle modifie.

ontwerp van interprofessionel akkoord.
Vanaf de 121 ste dag van schorsing van de arbeidsovereenkomst omwille van
werkloosheid per kalenderjaar, is de werkgever gehouden tot de betaling
van dit supplement van € 2 per dag."

Art. 2. - Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op 1
januari 2012 en heeft dezelfde geldigheidsduur, dezelfde
opzeggingsmodaliteiten en —termijnen ais de arbeidsovereenkomst die zij
wijzigt.
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